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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2019 /…НА СЪВЕТА 

от… 

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз  

в рамките на Административния комитет по Международната конвенция  

за хармонизиране на граничния контрол на стоки 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 

207, параграф 4, първа алинея във връзка с член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 
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като има предвид, че: 

(1) Международната конвенция за хармонизиране на граничния контрол на стоки 

(„конвенцията“) беше одобрена с Регламент (ЕИО) № 1262/84 на Съвета1. 

(2) В съответствие с член 22 от конвенцията Административният комитет, посочен в 

параграф 2 от този член („Административният комитет“), може да приема изменения 

с мнозинство от две трети от присъстващите и гласуващи договарящи страни. 

(3) Предвижда се по време на дванадесетата си сесия Административният комитет да 

приеме изменение на член 7 от приложение 8 към конвенцията. 

(4) Тъй като изменението на конвенцията ще е обвързващо за Съюза, е целесъобразно да 

се установи позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на 

Административния комитет. 

(5) Съюзът подкрепя новия член 7 от приложение 8 към конвенцията, тъй като 

намаляването на честотата на периодичното докладване за постигнатия напредък 

към подобряване на процедурите за граничен контрол при международните превози 

по шосе ще позволи да се съкратят административните формалности за държавите 

членки. 

(6) Поради това позицията на Съюза в рамките на Административния комитет по 

конвенцията следва да се основава на проекта за изменение, приложен към 

настоящото решение, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

                                                 
1 Регламент (ЕИО) № 1262/84 на Съвета от 10 април 1984 г. относно сключването на 

Международна конвенция за хармонизиране на граничния контрол на стоки (ОВ 

L 126, 12.5.1984 г., стр. 1). 
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Член 1 

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза по време на дванадесетата или 

последваща сесия на Административния комитет, е да се подкрепи проекта за изменение, 

приложен към настоящото решение. 

Член 2 

Представителят на Съюза в състава на Административния комитет може да одобри 

незначителни технически промени в проекта за изменение, посочен в член 1. 

Член 3 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в Брюксел нa 

 За Съвета 

 Председател 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Изменение на Международната конвенция  

за хармонизиране на граничния контрол на стоки 

Приложение 8, член 7 

Думите „две години“ се заменят с думите „пет години“ 
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